Protection of the Blessed Virgin Mary
Ukrainian Catholic Church

B i i g : Parish: www.pbvmnh.org / PBVM.Manchester. NH@gmail.com=
Rev. Father Thor Papka (860) 617-6357 vipapka@yahoo.com
Deacon Jon Messer (603) 233-9948 NHBagpiper@gmail.com
Cantors: Christina Vogel and John Housty

Trustees: Mrs. Pam Young (603) 315-9536 pjyoungnh@gmail.com
Dr. OlehPankewycz:(716)449-2309 Olehgp@gmail.com

Mr. Taras Zubrytskyy(603)757-3426 TaraszubO@gmail.com
Facebook: AnyaVogelPBVM@Comcast.net

Religious Education for Children: Christina Vogel (603) 686-2092

BULLETIN for Sunday April 20, 2025

Easter Season:

On Easter Sunday, we entered into the Easter Season, which lasts for the next forty days until Ascension Thursday. During
this time, our greeting changes from Slava Isusu Khrystu! (Glory to Jesus Christ!) to Khrystos Voskres! (Christ is Risen!), to
which we respond Voeestinu Voskres! (Indeed He is Risen!). We also do not kneel during these next forty days because
kneeling is a sign of penance, but we now celebrate Christ’s victory over death by His holy Resurrection, and so we remain
standing during those times of the Divine Liturgy when we would normally kneel. This is not just for sanctification,
but for personal prayers as well.

THE RESURRECTION OF OUR LORD JESUS CHRIST

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Third Antiphon:

Let God arise and let His enemies be scattered, and let those who hate Him flee from before His face.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

As smoke vanishes, so let them vanish, as wax melts before a fire.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

So let the wicked perish at the presence of God, and let the righteous ones rejoice.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

This is the day that the Lord has made; let us exult and rejoice in it.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Entrance Hymn: In your choirs bless God; bless the Lord, you of Israel’s wellspring.

Troparion (5): Christ is risen from the dead! By death He conquered Death; and to those in the graves He granted life.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Now and for ever and ever: Amen.

Kontakion (8): Although You descended into the grave, O Immortal One, You destroyed the power of Death. You arose again
as a victor, O Christ God. You announced to the women bearing ointment: Rejoice! You gave peace to Your apostles and
resurrection to the fallen.

Holy God:

All you who have been baptized into Christ have put on Christ. Alleluia.

All you who have been baptized into Christ have put on Christ. Alleluia.

All you who have been baptized into Christ have put on Christ. Alleluia.

Glory be to the Father and to the Son, and to the Holy Spirit, now and forever and ever. Amen. Have put on Christ.
Alleluia. All you who have been baptized into Christ have put on Christ. Alleluia.

Prokimenon (8): This is the day the Lord has made; let us exult and rejoice in it.
Verse: Give thanks to the Lord for He is good; for His love endures forever.
Prokimenon (8): This is the day the Lord has made; let us exult and rejoice in it.
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Epistle: Reading of the Acts of the Holy Apostles. (Acts 1:1-8)
In the first book, Theophilus, I dealt with all that Jesus did and taught until the day he was taken up, after giving instructions
through the Holy Spirit to the apostles whom he had chosen. He presented himself alive to them by many proofs after he had
suffered, appearing to them during forty days and speaking about the kingdom of God. While meeting with them, he enjoined
them not to depart from Jerusalem, but to wait for “the promise of the Father about which you have heard me speak; for John
baptized with water, but in a few days you will be baptized with the Holy Spirit.” When they had gathered together, they asked
him, “Lord, are you at this time going to restore the kingdom to Israel?”” He answered them,

“It is not for you to know the times or seasons that the Father has established by his own authority. But you will receive power
when the Holy Spirit comes upon you. and you will be my witnesses in Jerusalem, throughout Judea and Samaria, and to the
ends of the earth.”

Alleluia Verses:
Verse: You will arise and have mercy on Zion. Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse: The Lord looked down from heaven to the earth. Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Gospel: (Jn 1:1-17)
In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. He was in the beginning with God. All
things came to be through him, and without him nothing came to be. What came to be through him was life, and this life was
the light of the human race; the light shines in the darkness, and the darkness has not overcome it.
A man named John was sent from God. He came for testimony, to testify to the light, so that all might believe through
Him. He was not the light, but came to testify to the light. The true light, which enlightens everyone, was coming into the
World. He was in the world, and the world came to be through him, but the world did not know him. He came to what was his
own, but his own people did not accept him. But to those who did accept him he gave power to become children of God, to
those who believe in his name; Who were born not by natural generation nor by human choice nor by a man’s decision but of
God. And the Word became flesh and made his dwelling among us, and we saw his glory, the glory as of the Father’s only
Son, full of grace and truth. John testified to him and cried out, saying, “This was he of whom I said, ‘The one who is coming
after me ranks ahead of me because he existed before me.”” From his fullness we have all received grace in place of grace. For
while the law was given through Moses, grace and truth came through Jesus Christ.

It is truly right... (Or the Hirmos of the Feast): The angel exclaimed to her, full of grace: Rejoice, O pure Virgin, again I
say: Rejoice! Your Son is risen from the grave on the third day and has raised the dead. Let all nations rejoice. Shine in
splendor, O new Jerusalem! For the glory of the Lord is risen upon you. Sing with joy and rejoice, O Zion, sing. And you,
pure Mother of God, rejoice in the resurrection of your Son.

Communion Verse: Receive the Body of Christ. Drink the Source of immortality. Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Blessed is He Who Comes:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

We have seen the true light:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

May our mouths be filled:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Blessed be the name of the Lord:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Glory and Now:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life. Lord, have
mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. Give the blessing.

BOCKPECIHHA I. H. ICYCA XPUCTA

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MO0JIAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, JKUTTS 1apyBasB.
XpHCTOC BOCKpEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJ0JIAB, 1 TUM, IIO B Ipo0ax, KUTTS 1apyBasB.
XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, KUTTS 1apyBasB.



AnTHdon 3:
Xait BockpecHe Bor i po36ikarbest BOporu #oro, i xaii Tikatots Bix auip Moro Ti, o HenaBusts Horo.
XpHUCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MO0JIAB, i THM, IO B Tpo0ax, JKUTTS JapyBaB.
SIk mie3ae AUM, Xail BOHU IE3HYTh, K BiJl BOTHIO TOIIUTHCS BICK.
XpHCTOC BOCKpEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOI0JIAB, 1 TUM, IO B Ipobax, XKHUTTS AapyBaB.
Tak Hexail TOrHOHYTh IPINTHUKH BiJ M Boxkoro, a mpaBeJHUKH Hexaid 3BECENAThCS.
XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJI0JIAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, JKUTTS 1apyBasB.
Mauamuii Bxin: B uepksax 6marocnoite bora, ['ocriona, Bu - 3 mkepen [3paineBux.
Tpomnap (5): Xpucrtoc BOCKpec i3 MEpPTBHX, CMEPTIO CMEPTh TO/I0JIAB, 1 TUM, 1110 B Ipo0ax, )KUTT Aapysas. Cnasa Oririo, i Cuny,
i Cesatomy JlyxoBi, i HHHI, 1 TOBCSKYAC, 1 HA BiKH BidHi. AMiHb.
Konpak (8): Xou i o rpo0y 3iimos Tu, bescmeptHuii, To afoBy 3pyiiHyBaB Tu cuiy i Bockpec, ik mepeMokenb, Xpucre boxe,
JKIHKaM MUpOHOCHLM 3BicTuBIIM: Panyiitecs! | mup napysaB Tu CBoiM anocTtonaM, ynajauM e HOAaB BOCKPECIHHS.
Casartuii boxe:
Vei, BH, 110 B XpUCTa XPUCTUIINCS, Y XPUCTA 30IATHYIUCS. ATHITYSI.
Vi, BY, 110 B XpUCTa XPUCTUIINCS, Y XPHUCTA 30AATHYIUCS. ATHITYSI.
Yci, Bu, 1m0 B XpHUCTa XPUCTHIIUCS, Y XpUCTa 30ASATHYIHACSA. AIMITyS.
Craga i Ortirro, i Cuny, i Csatomy JlyxoBi, i HUHI, i TOBCAKYAC, 1 Ha BiKU Bi4HI. AMiHb. Y XpHCTa 30ASTHYIIHCA.
Anmnnysi.
Vei, BH, M0 B XpHUCTa XPUCTHITUCS, Y XPUCTA 30IATHYITHCS. ATy
IIpoxkimen (8): Lle nenp, mo Horo ctBopuB [ ocmonb, ToX paaiiMo i BeceaiMocs B HiM.
Crux: Jlsxyiire Tocronesi, 60 no6puii; Munocepns Horo mosiky.
Ipoximen (8): Lle aeHb, 1110 ¥oro cTBopuB ['0CHOAb, TOX PagiiMO 1 BECEIIMOCS B HIM.
AIIOCTOJIb: [lissub cBsatHX anocrtoniB untanHs. (i 1:1-8)
[lepury kuury s Hamucas, o Teodine, mpo Bce, mo Icyc poOMB Ta 110 HaBYAB BiJ MOYATKy aXk A0 AHS, KOJHM BO3HICCS, AaBLIH
Cesatum JlyxoMm Haka3sy amocronam, sSIKHX co0i BuOpas. BiH mokaszyBaB iM ceOe TaKOX y UACIECHHHX JIOKa3aX KHUBHM IiCIIS CBO€T
MYKH, 3’SBIISIIOYMCH COPOK JIeHb iM 1 po3mnoBigatoun mpo boxe LlapctBo. Toxi x came, sIK CIOXXUBaB XJIi0-Cilib 13 HUMH, BiH
HakaszaB iM €pycaiuMmy He KHIaTH, ane yekatu oOitHuui OTi, mo ii BU Big MeHe 4uynu; 00 [BaH XpHCTUB BOIOIO, B X Oylere
XpuileHi 1o xinbkox aHAx Ceatum yxom. OTox, 3iHIOBLINCSA, BOHM MHTANX Horo: l'ocroau, 4u boro 4acy 3HOBY BigOymyenr
I3painesi mapcrBo? Bin Bigmosiga im: “He Bama crpaBa 3Hatu 4ac i mopy, mo ix OTels MpHU3HAYHMB Y CBOIH Bianmi. Ta BU
npuiiMete crry Cesitoro [lyxa, mo Ha Bac 3iiize, i Oyzmete MoimMu cBinmkamu B €pycammmi, y Beiit FOmei Ta Camapii #t ax 1o kpato
3emii.”
AnoctoabcebKi CTuX (AJduniays):
Ctux: Tu Bockpecmm 3mmtyent CioHa. ATy, alinys, aTaiTys.
Ctux: [ocioas 3 HeOa Ha 3eMITIO CIIOTIISTHYB. AJTWITYS, aJIATYs, aJrTysl.

€BanreJia: (Is 1:1-17)
CroxonBiky 0yno CinoBo, i 3 Borom 6ymno Cnoso, i CiioBo 0yio - bor. 3 borom 0yi1o BoHO criokoHBiKy. Hum mocTano Bce, i Himo,
IO HOCTaN0, HE MOoCTalo 0e3 HbOro. Y HbOMY OyJ0 KHTTS, 1 KUTTA Oyio - CBITJIO jroael. I cBiTIO CBITUTH y TeMpsiBi, 1 HE
noiHsa Horo TempsiBa. byB domnoBik, mocnanuii borom, iM’st fiomy - IBaH. IlpuiimoB Biif cBiAKOM - CBiZUUTH CBITIO, 100 yci
3-3a HpOTO yBipyBanu. He OyB BiH cBimio - OyB nuie, mo0 cBiguuTH cBiTI0. CripaBkHE TO OYyJIO CBITIO - T€, IO MPOCBITIIOE
KOXHY ItonrHy. BoHO mpuiinuio y mei cBiT. Byno y cBiti i CBIT HUM BUHUK - i CBIT He BIi3HaB ioro. [Ipuiinuio 1o cBoix, - a cBoi
fioro He mpuiiHsH. KOoTpi 'k mpUiHSIM HOTO - TUM /1aJio IPaBo MiThbMU BOXXUMU cTaTH, SIKi B iM’ sl HOTO BipYIOTh; SIK1 HE 3 KPOBH,
aHl 3 TiJIeCHOTO Oa)kaHHsI, aHI 3 BOJI JIFOACHKOI, JTHIIE - Bix bora Hapomwincs. I ¢JI0BO CTaIo TIJTOM, 1 OCEHIIOCS MiK HAMH, i
ciaBy ¥oro Oaumiu - ciaBy €amHOpoAHOTO Bim OTms, O1aromarTio Ta iCTUHOIO croBHeHOTo. CBimduTh TpOo HBOTO IBaH, i
MIPOTOJIONTYE, MPOMOBIITtoIH: “Och TOH, PO KOro sI ToBOpuB: Toii, 1m0 e 3a MHOIO, iCHYBaB Iepeao MHOIO, OyB paHime 3a
MeHe.” Bij Horo mOBHOTH NMPUHHSIIN BC1 MU - OJ1aromath 3a 6jaronars. 3akoH 00 OyB maHuii Bim Motices, O1aromars ke i icThHa
npuiinua yepes Icyca Xpucra.
Biranns 3i cBATOM XpHCTOBOI0 BOCKPECiHHA

Xpucroc Bockpec! Jlopori B Xpucti Oparts i cectpu! «Panyiitecs!» (Md. 28, 9). Lle BiTanHs Oyno nepmum,
1o mpoMoBuB Icyc Xpuctoc micis CBoro BockpecinHsa. BoHO muO0Ko 3HaMEHHE 1 BTIIIHE HE TUTHKHU IS
MHUPOHOCHIIb, 10 SIKUX CIepiry Oyso 3BepHEHe, He TUTBKH JJIs allOCTOMIB, ajie i ISt BCIX XPHUCTHUSH, SIKI HUHI
ypouucTo cBATKYI0Th Bockpecinus Xpucrose. [Tonist Bockpecinus Icyca Xpucta 3aBxau Oyna i CbOroH1
3aJIMIIAETHCST 0COOIHMBOIO I KOJKHOI'O XpUCTHUAHUHA. POS,Z[YMYIO‘H/I Haz [JIHOOKOIO AYXOBHOK CYTTIO LILOI'O
AUBOBIKHOTO TaiHCTBa, MU IPOBOAMMO CBOEPIIHY Mapalieib Ha HUHIIIHI 9acu, 30KpeMa Ha Il CKIaIHi 1




HeOe3MeuHl MPOoIecH, K1 BiI0OYBarOThCA B YKpaiHi 1 B iioMy cBiTi. ChOTO/IHI, KOJIM BifickkoBa arpecis Pocii
X04€ 3HUILUTH HalTy JepkKaBy 1 HAPOA, MU B 0COOIMBHI c1tocib BiquyBaemMo norpeOy mupy. B Hamniit aymri
Ty’K€ 9acTO BUHUKAIOTh 3alTUTaHHS: KOJM HacTaHe MUp B Ykpaini? Sk 3m00yTu 1eit Mup? XT0 MOXKe
MOBEPHYTH MUp HatioMy HaponoBi? I BianoBiab € ogHa: Icyc Xpuctoc € THM MUPOTBOPLIEM, XTO 3MOXKE
Ha/I1HO 3aXHMCTUTH HAC BiJ LIbOTO BOPOTa 1 HOBEPHYTH HAM JJOBFOOYIKYBaHHUM 1 TPUBAIUM MHUP, SKILO MU
yBipyemo B Hporo i moBipumocst FloMy IEporo i BUTPUBANIO0 MOJHTBOO, IIOBHOKO Hafii Ha HMoro Munoceps.
Sxmo Hebecuuit OTenp Kepye 1 ONMIKY€EThCS HAIIUM KUTTSIM, TOJI MOkeMOo OyTH CIOKIHHUMHU, BiH npoBene
Hac MIACIMBO Yepe3 yci )KUTTEB1 Oypi 1 He3roau. OTxe, HAlll TOITYK MUPY Y CepIli, B KHUTTI 1 y CBITI Oyie
yerimHpii, Ko My GysieMo IIyKaTH Haiinepme XpucTa, cioBHeHHs boxoi Boi, nosipumocs Horo
npOoBUAIHHIO. TibKH XPUCTOC MOXKE MMPUHECTH HAM CIIPaBXHIN MHp, 1 Y IIbOMY 3areBHIOE Hac cBaTui [lasmo,
Kaxyuu: ,,I Mmup Boxwuii, o BUIIKK BiJl yCSIKOTO yABIEHHS, OepertuMe cepis i nymku Bamni y XpucTi Ieyci”
(®wun. 4:7). BenukaeHsb, 11e BeJMKE 1 HAMOUIBII pagicHE CBATO JJISI XPUCTHUSH. Xaid BIATOMIH CITiB ITacXaJIbHOTO
MIPUBITY TOCTYKAETHCS IO KOXKHOTO ceplis BipHuxX Hamoi LlepkBu Ta Beix soaei 1o06poi Bomi. A Tam, 1e
pazicTh, TaM MaHye MUp y cepiii. Tox Hexal Bockpeciuit [cyc Xpucroc po3BecenuTh THX, 0 CYMYIOTb,
CKPINMUTH CHJIM HEMIYHUX, MOTIIUTH OMMHOKKX. Hexalt manye Mup 1 371arozia momix HaMmu. 31 CBITKOBUM
HACTPOEM MiTHECIMO YTOPY CEPIIS 1 3 paiCTIO CITiBaliMO XPHUCTOC BOCKPEC .

Greetings on the holiday of Christ’s Resurrection
Christ is Risen! Christ is Risen! Grace descended from heaven! So people salvation God gave to us through the
Resurrection! Warm greetings to all of you with a bright Easter. Let Easter come in your house of health, love,
happiness, well-being, the soul becomes even lighter heart plameniye love, thoughts become true and good. All the
worldly goods you!
Let your soul be rich in good as a festive table, a clean towel and Easter fun as Ukrainian Easter eggs. With Easter in
your home may it bring joy, faith, hope and love. I wish all spiritual purity and harmony, peace and tranquility in
family homes. May the miracle of the Resurrection of Christ inspire us to good and righteous causes. With the Easter
holiday may we each start a new life - better and kinder.
Christ is Risen! He is Risen Indeed!

HocroiiHo:

Amnren 3BictuB braromarniii: Uncra JliBo, pamytics! I 3HOBY kaxy: Pamyiics! TBili cuH Bockpec Ha TpeTiil AeHb i3
rpo0y, i MepTBUX Bockpecus. JIromu, BecemiThes!

CgiTucs, citucs, Hopuii €pycanume! CiaBa 60 ['ociogss Ha 1061 3acsisna! Paniid vuHi 1 Becenucs, CioHe, a TH, 9uCcTa
Boroponune, Brimaiicst BockpecinasM CHHA TBOTO.

Mpuyacuuii Ctux: Tino XpucToBe MpUAMITH, JKepena 063CMEPTHOTO CIIOXKHBITh. AJIVITYS, aTHITysl, aTAIysl.
BaarocaoBennmii: XprucToc BOCKpec i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0MIAB, 1 TUM, HIO B Ipo0ax, KUTTS 1apyBas.

Mu 6aunau cBiTyIo: XpUCTOC BOCKPEC i3 MEPTBHUX, CMEPTIO CMEPThH MOJ0NIAB, 1 TUM, 1110 B TpO0ax, XKHUTTS JapyBas.
Hexaii cmioBHATBLCA ycTa Hami:

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJ0JIAaB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, KUTTS 1apyBas.

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJ0JAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, KUTTS 1apyBas.

XpHUCTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOMI0JIAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, XKHUTTS JapyBaB.

Hexaii 6yne im’st F'ocnogne:

XpHUCTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH IO/I0JIAB, 1 TUM, IO B Ipobax, XKUTTS AapyBaB.

XpHUCTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MO/I0JIAB, 1 TUM, IO B Tpobax, XKUTTS AapyBaB.

XpHUCTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH IOI0JIAB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, XKUTTS AapyBaB.

Caaga i HuHi: XpHCTOC BOCKpEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH ITOMI0NIAB, i TUM, IO B TPp00ax, JKUTTS JapyBaB. [ ocrionn, TOMHITYH.
Tocnionu, nomunyii. I'ocnioau, nomuityit. brnarociosu.

Blessing of the Easter Foods

The Holy Spirit reminds us “not to reject the traditions of our elders, which they have learned from their fathers” (Sirach 8:9).
Together with the Byzantine Rite, we have inherited many meaningful customs which make our liturgical worship inspiring,
spiritually rich, and close to the heart of our people. Among these venerable customs we count the custom of blessing food at
Easter. The foods traditionally blessed for Easter can be reduced to three categories: 1) Easter bread, referred to by our people as



“pascha”. 2) Meat products, like ham, stuffed veal , suckling pig or lamb, sausage, bacon, etc. 3) Dairy products, like butter,
cheese (“hrudka” or “sirets”), eggs (“pysanky”), etc. What is the meaning of such variety? Firstly, the Easter bread (pascha) is a
large round loaf of bread, made of white flour and enriched by adding eggs, raisins, and milk. On top it is decorated with a
crown and a cross of various designs, made out of the same dough. It symbolizes our Lord Jesus Christ, the “Living Bread,”
(John 6:51) Who “came down from heaven to give life (eternal) to the world” (cf. Prayer for the Blessing of the Bread). Thus,
the Easter bread reminds us of the presence of our “True Pasch”, Jesus Christ, Who “promised, without fail, to remain with us
until the end of time” (Troparion of the Ninth Ode). Secondly, the meat products symbolize the sacrificial animals of the Old
Testament, foreshadowing the true sacrifice of our Savior, who became for us “a Lamb of God, taking away the sins of the
world” (John 1:29). As we learn from the prayer of blessing, the meat products also symbolize the fattened calf prepared for the
Prodigal Son (representing fallen mankind) on his return to his father (Heavenly Father). Thus, at Easter we celebrate our return
to God and our joyous participation in the blessings of our Savior, Who promised to be our ” true food” (John 6:55). Finally, the
dairy products remind us of the “prosperity and peace” of the Messianic times which had been foretold by the Prophets (e.g.,
Isaiah 7:22 ; Joel 3:18, etc.). Metaphorically, the milk and honey in the Bible signify wealth, especially the spiritual wealth of
God’s kingdom. Therefore, as he blesses the dairy products the priest prays: “as we partake of them , may we be filled with Your
generous gifts and unspeakable goodness.” Eggs were always considered as a symbol of the resurrection , the emergence of a
new life. At Easter our Savior came forth from the tomb as the chick after breaking the shell at birth. Because of this special
meaning, it is fitting that Easter eggs be colored or decorated. They are the favored object of our national art and are known to us
as “pysanky.”

Please Pray for our Sick and Homebound Parishioners

Byab nacka, MoOJTiTHCA 32 HAIIMX XBOPHUX i NPUOY/IHX 10 10My napadisax
Fr. Thor Papka, Fr. Zbigniew Brzezicki, Oleh and Valentina Babski, Marylou Blaisdell, Josephine Housty, Ian Brown,
Adrianna Halloran, Cole Cheney-Halloran, Carmel Horangic, Christine Kolagji, Helen Kucman, Martha Majkut, Karen and
Jaroslaw Maksymowych, Jean Mandych, Sherri Martel, Katherine Masso, Jennifer McMillan, Katharine McNaughton, Jackie

Morales, Lauren Morales, Tanya and Ronald Morales, Lena Piciw, Patty Enright, Jean Koromaus, Alan Pasicznyk, Billie
Sheesley, John Terninko, Elisha Wallace, Greg and Mary. Please contact Fr. Thor or a Trustee if you would like to add a friend or
loved one to this prayer list.

’ r, I'ﬂ) 7 i \”r April 6 — Hanna M. April 13 — Jaroslaw (Jerry) M.
: r ] k r April 10 — Roman H. April 18 — James H.
d AN\ rd Lo

V)\‘ r‘-‘ J April 11 — Artem S. April 22 — Katherine S.

Na Mnohaya Lita! May our dear Lord grant you many more healthy & happy blessed year!

Lenten and Holy Week Schedule

Sun 4/20 EASTER SUNDAY SERVICES (8:45 AM): Prayer at the Tomb (Nadhrobne) (9 AM): Resurrection Matins
(10 AM): Divine Liturgy for all Parishioners followed by blessing of Easter Baskets

Mon. 4/21 (7pm) Bright Monday Divine Liturgy

Tues. 4/22 (7pm) Moleben

Sat 4/26 (6pm) Vespers

Sun. 4/27 (10am) Divine Liturgy (11:15am) Easter Breakfast $8pp or $20/family

Sat 5/3 (6pm) Vespers Services

Sun. 5/5 (10 AM) Divine Liturgy

ANeWS &,

Raffle Donations needed for Easter Breakfast: Please bring in items you would like to donate towards the raffle.
Tickets will be sold during Easter Breakfast on Sunday April 27th.

The parish is in need of a good quality laser copier, if anyone knows of a “good deal” please let Fr. Thor or Deacon Jon
know after Divine Liturgy, or reach out during the week. We need this for the weekly bulletin and for simple office
items. Thank You!



Celebration of the Holy Mysteries:
RECITATION OF THE HOLY ROSARY & CONFESSIONS: % HR before Divine Liturgy

BAPTISM / MARRIAGE/ ANOINTING OF THE SICK / COMMUNION: Contact FR. IHOR (AT LEAST SIX
MONTHS PRIOR TO WEDDING for MARRIAGE)
SCHEDULE OF DIVINE LITURGIES: Sundays 10AM(Sept- May) Sundays 9AM(June-Aug.) Holy Days of Obligation: 7PM

Saturday Services: Fr. Thor is celebrating Vesper services every Saturday at 6 PM. All parishioners are invited to attend
this beautiful service. Those who wish to have a Divine Liturgy celebrated for a loved one whether living or deceased or for a
private intention are still able to do so. Please request your Divine Liturgy by contacting Fr. Ihor at (860) 617-6357 Deacon Jon
at (603) 233-9948. Please note that Saturday Divine Liturgies will now be celebrated only at 10 AM (9 AM during the

summer months) whenever they are requested. If no Divine Liturgy has been requested for a particular Saturday, then none will
be celebrated on that day. The Divine Liturgy schedule in the bulletin will only show 9AM Divine Liturgies on Saturdays when
they have been requested. If the bulletin does not show a 9am Divine Liturgy for a given Saturday, then this means that
particular Saturday is available for your request.

Cy6otHi Borociryxinus

Orenp Irop cesatkye BedipHto koxHOT cyboTH y 7-Mi ronuHi Bedepom. JlackaBo mpocumo ycix mapadiss no yaactu. [lapadisan
AKi OaxkaloTh 3aMOBUTH BbokecTBenny JliTyprito B cy0OTy A moMepIinx abo Ha OCOOMCTI iHTEHIIT MOXYTh A3BOHUTH JIO O.
Irops Ha HOMEp (860) 617-6357 abo mo nska m. SlpocmaBa Makcumosmda Ha HoMmep (603) 627-2042. CybotHi boxectBenHi
Jlityprii OymyTh BimciykeHi TUTbKH 0 ToauHi 10-Tiit paHkoM (0 roxuHi 9-Till paHKOM Y JITHHX MIiCAISX) KOJIH 3aMOBJIEHI. SKiio
JliTypris B meBHy cyOOTy He Oyne 3aMOBIieHa, TO B IIeH JieHb He Oyze >koaHa BiampasieHa. [lopsoox borocmyxine B OronereHi
nokaxke TiNbkH Ti cyOoTHI Ciyx0u Boxki siki € 3amoBneni. Skuio B OronereHi He BimoOpaxkaeTbes bokectBenHa JliTypris Ha
JlaHy CyOOTY, TO IIe O3Havae, 110 I Cy0oTa TOCTymHa Ha Bare 3aMoBIeHs.

March, 2025 Financial Summary

FORGOT YOUR
ENVELOPE?

You can now use Venmo!

Average attendance 43
March income: 4511
March expenses $4120
In the black: $391

@PBVMUCC

Thank you and God bless you for your generous support of our parish




